
   

 
 
„Games, Heritage, Arts & Sport: the economic, social  
and cultural value of the European videogame ecosystem” 

 

UMOWA  NR………………………….. 
zawarta w dniu .…………..we Wrocławiu 

pomiędzy: 

Uniwersytetem Ekonomicznym we Wrocławiu, z siedzibą przy ul. Komandorskiej 118/120, 53-345 
Wrocław, NIP: 896-000-69-97,  

reprezentowanym przez: 

………………………………………………………………………………. 

zwanym w dalszej treści umowy „ZAMAWIAJĄCYM”, 

 

a 

……………………………………………………………………………………. 

zwanym w dalszej treści umowy „WYKONAWCĄ”.  

 

§ 1  

Przedmiot umowy 

1. Przedmiotem zamówienia jest usługa przeprowadzenia badań ilościowych dotyczących 
zagadnienia wykorzystywania relacji współtworzenia innowacji przez twórców gier 
komputerowych i wideo oraz ich innowacyjności organizacyjnej na potrzeby projektu 
GAMEHEARTS. 

2. Wynikiem przeprowadzonych badań będzie baza danych ilościowych w formacie .xlsx oraz .sav, 
oraz syntetyczny raport opisowy z przebiegu procesu gromadzenia danych surowych w formacie 
docx. 

3. Szczegółowy zakres przedmiotu umowy został opisany w Załączniku nr 2 – Opisie przedmiotu 
zamówienia, stanowiącym integralną część umowy. 

4. Wszelkie zmiany w załączniku nr 2, w trakcie realizacji badania, mogą odbywać się tylko za zgodą 
obu Stron umowy wyrażoną pod rygorem nieważności na piśmie lub w formie dokumentowej. 

5.  Zleceniobiorca zobowiązuje się wykonać powierzone prace i czynności z należytą starannością,       
zgodnie z posiadanym doświadczeniem w prowadzeniu tego typu badań. 

6. Umowa finansowana jest z budżetu projektu GAMEHEARTS realizowanego w ramach programu 
Horyzont Europa. 

 

§ 2  

Termin realizacji umowy 

Wykonawca zobowiązuje się do wykonania i przekazania Zamawiającemu przedmiotu umowy do dnia 
15.09.2024 r., przy czym Wykonawca zobowiązany jest przekazać przedmiot umowy z odpowiednim 
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wyprzedzeniem uwzględniającym okres niezbędny na uwzględnienie ewentualnych zastrzeżeń 
Zamawiającego, stosownie do zapisów § 4. 
 

§ 3   

Wynagrodzenie Wykonawcy 

1. Za wykonanie przedmiotu umowy Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie umowne w 
łącznej wysokości………………………………………………………………………………….…………………………………….,  
w tym: cenę ……………………………………. netto (słownie: ……………………………) oraz VAT (23%) 
……………., płatne po całościowej realizacji i odbiorze przedmiotu umowy bez zastrzeżeń na 
podstawie protokołu odbioru. 

2. Wynagrodzenie, o którym mowa w ust. 1 obejmuje wynagrodzenie za całość prac objętych 
przedmiotem Umowy, w tym wynagrodzenie za przeniesienie praw, o których mowa w § 7 umowy 
oraz praw do bazy danych.  

3. Przewidziane umową wynagrodzenie obejmuje także wszelkie koszty pośrednio i bezpośrednio 
związane z prawidłową realizacją przedmiotu zamówienia. Wykonawca nie może żądać 
podwyższenia wynagrodzenia, nawet jeśli w czasie zawarcia umowy nie można było przewidzieć 
rzeczywistego rozmiaru lub kosztów realizacji usługi, zgodnie z art. 632 Kodeksu cywilnego. 
Wyklucza się możliwość roszczeń Wykonawcy z tytułu błędnego skalkulowania oferty. 

4. Płatność zostanie dokonana na podstawie faktury wystawionej przez Wykonawcę po wykonaniu i 
odebraniu przedmiotu zamówienia. Płatność nastąpi przelewem na rachunek Wykonawcy 
wskazany na fakturze w terminie 30 dni od otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo 
wystawionej faktury VAT. 

5. Wykonawca jest zobowiązany w wystawionej fakturze wskazać symbol organizacyjny: RF-CZP, 
numer zamówienia zarejestrowanego u Zamawiającego KA-CZL-DZP.261.2.56.2024 oraz przekazać 
fakturę do Kancelarii Ogólnej w siedzibie Zamawiającego (ul. Komandorska 118/120, bud. F, 53-
345 Wrocław), a w przypadku faktury elektronicznej przekazać fakturę na adres e-mail: 
kancelaria.ogolna@ue.wroc.pl. 

6. W przypadku ustrukturyzowanych faktur elektronicznych, faktury należy przekazać na konto 
Uczelni na Platformie Elektronicznego Fakturowania (PEF), na adres skrzynki PEPPOL NIP: 
8960006997. 

7. W przypadku niepodania danych, o których mowa w ustępie 5 powyżej, podania błędnych danych 
i/lub braku możliwości identyfikacji przez Zamawiającego jednostki lub postępowania, którego 
dotyczy faktura, bądź przekazania faktury w inny sposób niż określony w ust. 5-6 powyżej, 
Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za nieterminową zapłatę faktury. Umówiony termin 
zapłaty rozpoczyna swój bieg od dnia doręczenia Zamawiającemu prawidłowo wystawionej 
faktury. 

8. Za datę zapłaty wynagrodzenia Strony ustalają datę obciążenia rachunku bankowego 
Zamawiającego. 
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§ 4   

Przekazanie przedmiotu umowy 

1. Wykonawca jest zobowiązany zawiadomić Zamawiającego o zakończeniu pracy naukowo-
badawczej określonej w § 1 ust. 1.  

2. Wyniki badania zostaną przekazane Zamawiającemu przez Wykonawcę na chmurę wskazaną przez 
Zamawiającego oraz dysk zewnętrzny, w postaci: baz danych w formacie .xlsx oraz .sav., jak również 
syntetycznego raportu opisowego z przebiegu procesu gromadzenia danych surowych w formacie 
docx. Przekazanie przedmiotu umowy na dysku zewnętrznym nastąpi dopiero po jego ostatecznej 
akceptacji przez Zamawiającego. Dysk będzie zabezpieczony poprzez pełne szyfrowanie. 
Wykonawca wraz z dyskiem przekaże Zamawiającemu kod zabezpieczający/login i hasło 
umożliwiające deszyfrowanie dysku. 

3. Zamawiający w terminie 7 dni od przekazania przedmiotu umowy dokona jego przyjęcia i akceptacji 
lub zgłosi w tym terminie Wykonawcy w formie elektronicznej swoje ewentualne uwagi. Przyjęcie i 
akceptacja przedmiotu umowy nastąpi poprzez podpisanie przez obydwie Strony protokół odbioru 
bez zastrzeżeń/bez uwag. 

4. W przypadku zgłoszenia przez Zamawiającego zastrzeżeń/uwag do przedmiotu umowy, 
Wykonawca jest zobowiązany do udzielenia wyjaśnień i/lub na żądanie Zamawiającego dokonania 
niezbędnych uzupełnień w przekazanym przedmiocie umowy w terminie do 7 dni, bez 
dodatkowego wynagrodzenia. 

5. Stwierdzenie przez Zamawiającego uwzględnienia przez Wykonawcę zastrzeżeń/uwag, będzie 
stanowiło podstawę do sporządzenia protokołu zdawczo-odbiorczego bez zastrzeżeń lub bez uwag, 
który to protokół stanowić będzie podstawę do wystawienia faktury VAT. 

6. Nieuwzględnienie przez Wykonawcę zastrzeżeń/uwag Zamawiającego w terminie określonym w 
ust. 3 traktowane będzie jako oddanie przez Wykonawcę przedmiotu umowy z wadami. 
Zamawiający może wówczas zlecić zastępcze usunięcie wad na koszt i ryzyko Wykonawcy. 

7. W przypadku niezgłoszenia przez Zamawiającego zastrzeżeń/uwag do przedmiotu umowy w 
terminie, o którym mowa w ust. 3, Wykonawca ma prawo uznać, że przedmiot umowy został przez 
Zleceniodawcę przyjęty i zaakceptowany, co będzie stanowiło podstawę do podpisania przez Strony 
protokołu odbioru bez zastrzeżeń/uwag. 

8. Wykonawca zobowiązany jest zawiadomić niezwłocznie Zamawiającego na piśmie o każdym 
przypadku wstrzymania realizacji przedmiotu umowy, z uzasadnieniem przyczyny wstrzymania 
realizacji przedmiotu umowy. 

9. Wykonawca zobowiązuje się przesłać za potwierdzeniem odbioru lub przekazać osobiście, 
w  terminie określonym w § 2 na zaszyfrowanym dysku zewnętrznym przedmiot umowy określony 
w § 1 ust. 1. Za termin wiążący uznaje się datę dotarcia przesyłki do Zamawiającego.  

 
§ 5  

Uprawnienia i obowiązki Stron 

1. Odpowiedzialność z tytułu rękojmi za wady Wykonawca ponosi wobec Zamawiającego na zasadach 
ustawowych. 

2. W trakcie realizacji przedmiotu umowy wszelkie zamierzone przez Wykonawcę nieistotne zmiany 
ustalonego między Stronami sposobu i zakresu realizacji przedmiotu umowy muszą być zgłoszone 
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Zamawiającemu w formie dokumentowej i przez Zamawiającego w tej samej formie 
zaakceptowane. 

3. Wykonawca ma prawo wykonać umowę przy pomocy podwykonawców. Za działania lub 
zaniechania podmiotów, którym Wykonawca powierzył wykonanie części zadania, Wykonawca 
odpowiada jak za działanie lub zaniechanie własne. 

4. Zamawiającemu przysługuje prawo do weryfikacji realizacji zlecenia, w szczególności uprawnienie 
dostępu do materiałów źródłowych, umożliwiających weryfikację prawidłowego wykonania 
umowy. Brak dostępu do właściwych materiałów źródłowych lub jego ograniczenie może być 
uznane przez Zamawiającego za niewykonanie lub nienależyte wykonanie umowy przez 
Wykonawcę. 

5. Wykonawcy nie wolno wykorzystywać materiałów Zamawiającego bez jego wiedzy i zgody w celach 
niezwiązanych z realizacją umowy. Wykonawca zobowiązuje się do nieujawnienia osobom trzecim, 
za wyjątkiem sytuacji przewidzianych prawem, wszelkich informacji i materiałów otrzymanych od 
Zamawiającego w związku z realizacją niniejszej umowy.  

6. Celem zapewnienia sprawnej realizacji umowy Strony zobowiązują się do współpracy i 
przeprowadzania bieżących konsultacji w przedmiocie objętym umową. 

7. Wykonawca oświadcza, że posiada należyte kwalifikacje i uprawnienia oraz możliwości techniczne 
niezbędne do realizacji przedmiotu umowy i zobowiązuje się wykonać umowę z należytą 
starannością, przy uwzględnieniu zawodowego (profesjonalnego) charakteru wykonywanych 
czynności. Wykonawca jest odpowiedzialny za terminowe, kompletne, należyte i rzetelne 
wykonanie przedmiotu umowy zgodnie z zasadami wiedzy obowiązującymi w zakresie 
wykonywania podobnych opracowań, przepisami prawa, jak również zaleceniami i wytycznymi 
Zamawiającego. 

8. Wykonawca zaangażuje do wykonania przedmiotu umowy osoby posiadające odpowiednią wiedzę 
i doświadczenie w zakresie obejmującym przedmiot umowy. 

9. Wykonawca będzie odpowiedzialny i poniesie wszystkie koszty związane z wykonaniem usługi i 
organizacją prac niezbędnych dla zrealizowania zadań objętych umową. 

10.  Wykonawca zobowiązuje się do udzielenia Zamawiającemu każdorazowo na jego żądanie pełnej 
informacji na temat stanu realizacji przedmiotu umowy oraz wglądu do dokumentów źródłowych, 
celem umożliwienia Zamawiającemu weryfikacji prawidłowego wykonania umowy. 

11.  Wykonawca zobowiązuje się do przestrzegania Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2016/679, w szczególności Wykonawca zobowiązuje się do wypełniania obowiązku 
informacyjnego przewidzianego w art. 13 lub art. 14 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2016/679, wobec osób fizycznych, od których dane osobowe bezpośrednio lub pośrednio 
pozyska w związku z realizacją przedmiotu niniejszej umowy. 

12.  W związku z realizacją wymogów Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 
z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzanie danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE 
(ogólne rozporządzenie o ochronie danych), Zamawiający informuje, iż uprawnienia, obowiązki oraz 
pozostałe informacje wynikające z treści ww. rozporządzenia znajdują się w pliku „RODO” 
umieszczonym na stronie Biuletynu Informacji Publicznej Zamawiającego. 
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§ 6  

Korespondencja między Stronami 

1. Strony ustalają, iż dla potrzeb szybkości wymiany korespondencji będą się posługiwać pocztą 
elektroniczną odpowiednio zabezpieczoną przed nieuprawnionym dostępem osób trzecich, na 
wskazane w ust. 2 i 3 adresy e-mail i wszelkie pisma wysłane tą drogą będą przez Strony uważane 
za prawidłowo doręczone, o ile fakt ich otrzymania będzie przez strony odbierające potwierdzony 
w tej samej formie. 

2. Do bieżących kontaktów z Zamawiającym związanych z realizacją umowy oraz do odbioru 
przedmiotu umowy upoważnione zostały ze strony Zamawiającego:  

1) Patrycja Klimas, e-mail: patrycja.klimas@ue.wroc.pl; 
2) Anna Smurzyńska, e-mail: anna.smurzynska@ue.wroc.pl. 

3. Do kontaktów ze strony Wykonawcy i przekazania przedmiotu umowy upoważniona została osoba: 
……………………………………………………………….. 

4. Zmiana osób, o których mowa w ust. 2 i 3 nie stanowi zmiany umowy, koniecznym jednak jest 
poinformowanie na piśmie o powyższej zmianie drugą Stronę.   

5. Zamawiający zobowiązuje się do przygotowania i przekazania Wykonawcy kwestionariusza ankiety 
wraz z opisem badania, w tym jego celu oraz założeń w terminie trzech dni roboczych od dnia 
podpisania umowy. Narzędzie będzie opracowane w języku angielskim. 

 
 

§ 7  

Przeniesienie praw autorskich 

1. Wykonawca oświadcza, że o ile w wyniku prac zrealizowanych w ramach umowy powstanie produkt 
mający cechy utworu w rozumieniu ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. 
o prawie autorskim i prawach pokrewnych (tekst jednolity z dnia 6 grudnia 2022 r., Dz. U. 
2022.2509) z tytułu wykonania przedmiotu umowy przysługiwać mu będą majątkowe prawa 
autorskie do przedmiotu umowy, które w ramach wynagrodzenia określonego w § 3 ust. 1 umowy 
w dniu i z chwilą zapłaty przez Zamawiającego wynagrodzenia przechodzą w całości bez ograniczeń 
czasowych i terytorialnych na Zamawiającego wraz z własnością wszystkich wydanych 
Zamawiającemu nośników i egzemplarzy przedmiotu umowy. W ramach wynagrodzenia 
określonego w umowie z dniem i chwilą zapłaty wynagrodzenia, Wykonawca przenosi na 
Zamawiającego również prawo zezwalania na wykonywanie zależnych praw autorskich, bez 
ograniczeń czasowych i terytorialnych, z możliwością dokonania w nich wszelkich zmian i 
modyfikacji na zasadzie wyłączności, całość majątkowych praw autorskich oraz praw pokrewnych 
wraz z prawem wykonywania zależnego prawa autorskiego. W zakresie, w jakim przedmiot umowy 
spełnia cechy baz danych w rozumieniu ustawy o prawie autorskim i prawach pokrewnych, 
Wykonawca upoważnia Zamawiającego również do sporządzania opracowań baz danych. 

2. Przeniesienie autorskich praw majątkowych oraz praw pokrewnych, o których mowa w ust. 1 
następuje w zakresie następujących pól eksploatacji:  
a) utrwalanie utworu w dowolnie wybranej przez Zamawiającego formie i w dowolny sposób, 
b) zwielokrotnienie jakąkolwiek techniką, w tym na każdym nośniku audiowizualnym, dysku 

komputerowym oraz wszystkich typach nośników przeznaczonych do zapisu cyfrowego, 
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c) wypożyczanie, najem, dzierżawa utworu lub wymiana nośników, na których utwór utrwalono, 
wykorzystanie na stronach internetowych i w utworach multimedialnych, 

d) wytwarzanie określoną techniką egzemplarzy utworu, w tym techniką drukarską 
reprograficzną zapisu magnetycznego oraz techniką cyfrową, 

e) wprowadzanie utworu do obrotu, 
f) publiczne rozpowszechnianie utworu, w tym także w postaci pliku elektronicznego, 
g) publiczne wykonanie, wystawienie, wyświetlenie, odtwarzanie oraz nadawanie i remitowanie 

utworu, a także publiczne udostępnianie utworu w taki sposób, aby każdy mógł mieć do niego 
dostęp w miejscu i w czasie przez siebie wybranym, 

h) tłumaczenia, przystosowania zmiany układu lub jakiekolwiek inne zmiany w utworze, 
modyfikowanie utworu, tworzenie w oparciu o utwór innych utworów, 

i) wprowadzanie utworu do pamięci komputera oraz do sieci komputerowej i/lub 
multimedialnej. 

3. Wykonawca upoważnia Zamawiającego do decydowania o pierwszym udostępnieniu utworu 
publiczności. 

4. Wykonawca zapewnia, że przedmiot umowy nie będzie naruszać praw autorskich innych 
osób/podmiotów, w tym również będzie wolny od wad prawnych i fizycznych, które mogłyby 
spowodować odpowiedzialność Zamawiającego. 

5.  W przypadku wystąpienia przez osobę trzecią z uzasadnionymi i udowodnionymi roszczeniami 
wobec Zamawiającego z tytułu wykorzystania przez niego przedmiotu umowy, Wykonawca na 
wezwanie Zamawiającego przystąpi do sporu po stronie Zamawiającego, oraz zaspokoi roszczenia 
osoby trzeciej, jeżeli okażą się uzasadnione. Warunkiem zaspokojenia roszczeń jest powiadomienie 
przez Zamawiającego Wykonawcę o zgłoszonym roszczeniu/zaistniałym sporze w terminie 14 dni 
roboczych od jego zgłoszenia/zaistnienia sporu. Zamawiający przekaże Wykonawcy w w/w terminie 
wszystkie materiały związane ze zgłoszonym roszczeniem/zaistniałym sporem, a w przypadku sporu 
sądowego wezwie Wykonawcę do udziału w sprawie w charakterze interwenienta ubocznego. 

6. W przypadku powstania jakichkolwiek uzasadnionych roszczeń przeciwko Zamawiającemu, 
Wykonawca zobowiązuje się do całkowitego zaspokojenia tych roszczeń oraz do zwolnienia 
Zamawiającego z obowiązku świadczenia z tego tytułu, a także zwrotu i wynagrodzenia 
Zamawiającemu poniesionych z tego tytułu uzasadnionych kosztów. 

7. Wykonawca zobowiązany jest do zawarcia odpowiednich umów o przeniesienie autorskich praw 
majątkowych oraz praw do dokonywania opracowań utworu (praw zależnych) ze wszystkimi 
osobami, z którymi będzie współpracować przy realizacji umowy, oraz które wnoszą wkład twórczy 
do utworu, a w przypadku, gdyby postanowienia te były częścią umowy o pracę lub umowy o 
współpracy uprzednio zawartej przez Wykonawcę, Zamawiający uprawniony będzie do żądania 
przedłożenia tych umów do wglądu Zamawiającemu. 

8. Wykonawca zobowiązuje się do uzyskania odpowiednich oświadczeń o niewykonywaniu osobistych 
praw autorskich przysługujących do przekazanego utworu, w szczególności niewykonywania prawa 
do: 

1) nienaruszalności treści i formy utworu, 
2) decydowania o pierwszym udostępnieniu utworu publiczności, 
3) nadzoru nad sposobem korzystania z utworu, 
4) oznaczenia utworu nazwiskiem lub pseudonimem, 
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a w przypadku, gdyby postanowienia te były częścią umowy o pracę lub umowy o współpracy 
uprzednio zawartej przez Wykonawcę, Zamawiający uprawniony będzie do żądania przedłożenia 
tych umów do wglądu Zamawiającemu. 

9. Strony oświadczają, iż o ile w wyniku prac zrealizowanych w ramach umowy, powstanie produkt  
będący bazą danych w rozumieniu ustawy z dnia 27 lipca 2001 r. o ochronie baz danych, producentem 
tej bazy danych będzie Zamawiający. W przypadku, w którym prawo wyłączne do bazy danych, o 
którym mowa w zdaniu poprzedzającym, powstało na rzecz Wykonawcy, Zamawiający nabywa to 
prawo w dniu i z chwilą zapłaty przez Zamawiającego wynagrodzenia. Jeżeli umowa wyraźnie nie 
stanowi inaczej, nabycie prawa wyłącznego do bazy danych następuje w całości, w zakresie wszystkich 
uprawnień przysługujących Wykonawcy, w tym w zakresie pobierania i wtórnego wykorzystywania 
danych. Nabycie prawa wyłącznego następuje bez ograniczeń terytorialnych i obejmuje prawa 
istniejące na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej oraz terytoriów innych państw, na których baza ta 
podlega ochronie. Wynagrodzenie za przeniesienie prawa do takiej bazy danych zawiera się 
w Wynagrodzeniu, o którym mowa w § 3 ust. 1 umowy. W przypadku, w którym Zamawiającemu 
zostanie dostarczona baza danych, podlegająca ochronie na podstawie przepisów ustawy z dnia 27 
lipca 2001 r. o ochronie baz danych, w odniesieniu do której nakłady inwestycyjne na sporządzenie, 
weryfikację lub prezentację jej zawartości zostały poniesione bez związku z wykonywaniem 
zobowiązań wynikających z umowy, Zamawiający nabywa zezwolenie (licencję) na korzystanie z takiej 
bazy danych. Jeżeli umowa wyraźnie nie stanowi inaczej, udzielona licencja jest niewyłączna i obejmuje 
pobieranie i wtórne wykorzystywanie danych bez ograniczeń czasowych, terytorialnych lub 
ilościowych. Wynagrodzenie za udzielenie licencji na korzystanie z takiej bazy danych zawiera się w 
Wynagrodzeniu, o którym mowa w § 3 ust. 1 umowy. 
10. Wykonawca zobowiązuje się również do przekazania niezbędnych danych, w tym w szczególności 
loginów i haseł, niezbędnych do korzystania z bazy danych. 
  

§ 8  

Kary umowne 

1. W razie niewykonania lub nienależytego wykonania przedmiotu zamówienia Wykonawca zapłaci 
Zamawiającemu kary umowne na następujących zasadach: 
1) za zwłokę w dostawie przedmiotu umowy w terminie określonym w § 2 Umowy – w wysokości 

1% wynagrodzenia umownego brutto za każdy rozpoczęty dzień zwłoki; 
2) za zaniechanie innym obowiązkom, nałożonym na Wykonawcę niezależnie od przyczyny – 

w wysokości 500 złotych brutto za każdy stwierdzony przypadek; 
3) z tytułu odstąpienia od umowy, jej rozwiązania lub wypowiedzenia przez Wykonawcę z 

przyczyn niezależnych od Zamawiającego, w wysokości 10% wynagrodzenia umownego 
brutto; 

4) z tytułu odstąpienia od umowy, jej rozwiązania lub wypowiedzenia przez Zamawiającego z 
przyczyn, za które odpowiedzialność ponosi Wykonawca, w wysokości 10% wynagrodzenia 
umownego brutto. 

2. Naliczenie kary umownej, o której mowa w § 8 ust. 1 pkt 1-2 nie zwalnia Wykonawcy od obowiązku 
wykonania umowy. 

3. Kary mogą być naliczane z każdego tytułu odrębnie. Jeżeli to samo zdarzenie daje podstawę do 
naliczenia kilku kar, wszystkie kary będą sumowane oraz naliczane przez cały okres istnienia 
podstaw do ich naliczenia, z zastrzeżeniem, iż łączna wysokość naliczonych kar nie może 
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przekroczyć 30% wartości umowy. Wypowiedzenie bądź odstąpienie od umowy, nie wpływa na 
prawo dochodzenia zapłaty kar przez Zamawiającego. 

4. Żadna ze Stron nie będzie odpowiadała za niewykonanie swoich zobowiązań wynikających  
z niniejszej umowy, jeżeli spowodowane zostały „Siłą wyższą”. „Siła wyższa” oznacza wydarzenie 
nieprzewidywalne i poza kontrolą Strony, występujące po podpisaniu umowy, a uniemożliwiające 
wypełnienie obowiązków Strony. Wydarzenia takie mogą obejmować w szczególności: wojny, 
pożary, powodzie, embarga przewozowe, strajki, zagrożenia epidemiologiczne na obszarze, gdzie 
działa Wykonawca lub Zamawiający – jeżeli Wykonawca wykaże ich nieprzewidywalny wcześniej 
wpływ na realizację niniejszej umowy, a także oficjalne decyzje organów władzy państwowej. W 
sytuacji „Siły wyższej” Strony poinformują się natychmiast o jej zaistnieniu w dobrej wierze 
rozpatrzą możliwości realizacji bądź rozwiązania umowy. 

5. Jeżeli na skutek niewykonania lub nienależytego wykonania umowy powstanie szkoda liczona 
łącznie z odszkodowaniem za utracone korzyści, przewyższająca wysokość zastrzeżonej kary 
umownej, Zamawiający zastrzega sobie prawo dochodzenia odszkodowania uzupełniającego 
przewyższającego zastrzeżone kary umowne, na zasadach ogólnych wynikających z Kodeksu 
cywilnego. 

6. Zamawiający może wypowiedzieć umowę ze skutkiem natychmiastowym z wyłącznej winy 
Wykonawcy i bez odrębnych wezwań, gdy Wykonawca nie wykonuje obowiązków i innych zapisów 
niniejszej umowy, w szczególności, gdy Wykonawca opóźnia się w terminowej lub kompletnej 
realizacji przedmiotu umowy, wykonuje umowę w sposób niezgodny z jej treścią, nie dotrzymuje 
zastrzeżonych umową terminów, żąda podwyższenia umówionego wynagrodzenia lub informuje o 
niemożności zrealizowania przedmiotu umowy. Prawo do wypowiedzenia umowy, o którym mowa 
w zdaniu pierwszym, Zamawiający będzie wykonywał przez oświadczenie wyrażone w formie 
pisemnej pod rygorem nieważności, składane w terminie 30 dni od dnia zaistnienia zdarzenia 
uzasadniającego wypowiedzenia umowy. W takim przypadku Wykonawca może żądać wyłącznie 
wynagrodzenia należnego z tytułu wykonanej części umowy.  

7. Zamawiający może odstąpić od umowy w terminie 30 dni od dnia powzięcia wiadomości o 
zaistnieniu istotnej zmiany okoliczności powodującej, że wykonanie umowy nie leży w interesie 
publicznym, czego nie można było przewidzieć w chwili zawarcia umowy. W przypadku, o którym 
mowa w zdaniu poprzedzającym Wykonawca może żądać wyłącznie wynagrodzenia należnego mu 
z tytułu wykonanej części umowy. 

 
§ 9  

Postanowienia końcowe 

1. Strony zgodnie oświadczają, że dołożą wszelkich starań, aby ewentualne spory, jakie mogą 
powstać przy realizacji niniejszej umowy, były rozwiązywane polubownie, w drodze 
bezpośrednich rozmów prowadzonych w dobrej wierze. 

2. W wypadku, gdy polubowne rozwiązanie sporu nie będzie możliwe, spory będzie rozstrzygał Sąd 
właściwy dla siedziby Zamawiającego. 

3. Wykonawca nie może przenieść wierzytelności wynikających z niniejszej umowy na podmiot trzeci 
bez pisemnej zgody Zamawiającego. 

4. W razie, gdyby którekolwiek z postanowień niniejszej omowy było lub miało stać się nieważne, 
ważność całej umowy pozostaje przez to w pozostałej części nienaruszona. W przypadku takim 
Strony podejmą stosowne działanie celem zastąpienia nieważnego postanowienia innym 
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postanowieniem, które możliwie najwierniej oddaje zamierzony cel gospodarczy nieważnego 
postanowienia.  

5. Wszelkie zmiany niniejszej umowy, dla swej ważności wymagają formy pisemnej pod rygorem 
nieważności. 

6. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron. 
 
Załączniki: 
Załącznik nr 1 – Zapytanie ofertowe. 
Załącznik nr 2 – Opis przedmiotu zamówienia. 
Załącznik nr 3 – Formularz ofertowy. 
 
                         ZAMAWIAJĄCY                                                                                 WYKONAWCA 

 
 …………………………………………………….                                                                  ……………………………………………………. 
 
 

  

 

 

 

 

 

  


